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"In The Name Of Allah, Most Gracious, Most Merciful" 

"We have, without doubt, sent down the message, 
and we will assuredly guard it" 

It is of His Glory's gifts upon us that He made His QUR'AN easy to comprehend. 

* its words were written in a simple way, during the age of prophet 
Muhammad (Allah bless and give him peace) 

^^Calligraphy of words only without dots or vowels 




toe 


* its letters were vowelized during the days of Al-Imam Ali (May Allah honor him). 

Calligraphy + Vowelization 
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* Dots were placed on the letters which resemble each other, during the days of 
Caliph Abdul Malek Ibn Marwan 

^^Calligraphy + Vowelization + Dotting 

* Now Allah has gifted us with the idea of symbolizing some letters which are 
subject to recitation in His Holy Book, by using colors to indicate the rules of 
recitation and their timing in order to facilitate the recitation of the Holy QUR'AN. 
As being fortunate by Allah and his guidance, in full compliance with his 
Glory's words: "Intone the QUR'AN slowly and distinctly" 

(NOW) Calligraphy + Vowelization + Dotting + Tajweed 








Sample demonstrates ^ 
some coded Tajweed rules 


Only by three main color: 

RED(color graduation) for the positions to be prolonged, GREEN for the nasal (ghunnah) 
BLUE for the description of sound articulation, (the is not Pronounced) 

While reciting, 28 rules are immediately applied without memorizing these rules. 


if you want to memorize them, they are explained at the end of this Qur’an 
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Baqara, or the Heifer 

In the name of Allah Most Gracious, Most Merciful. 

1. ALM 2. This is the Book; in it is guidance sure 
without doubt, to those who fear God; 3. Who believe 
in the Unseen; are steadfast in prayer, and spend out of 
what We Have provided for them; 4. And who believe 
in the Revelation sent to thee, and sent before thy time, 
and (in their hearts) have the assurance of the 
Hereafter. 5. They are on (true) guidance, from their 
Lord, and it is these who will prosper. 
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Parti Sura2 

Baqara 

6. As to those who 
| reject Faith, it is the 
I; same to them 
§ whether thou warn 
j| them or do not 

warn them; they 
will not believe. 

7. Allah hath set a 
H seal on their hearts 

and on their hear- 
H ing, and on their 
i> eyes is a veil; great 
■ is the penalty they 
j§; (incur). 

‘I 8. Of the people 
there are some, who 
| say: "We believe in 
|; Allah and the Last 
I; Day;" but they do 
| not (really) believe. 
| 9. Fain would they 
> deceive Allah and 
jk those who believe, 
but they only de- 
|. ceive themselves, 
I and realize (it) 
y not!. 10. In their 
| hearts is a disease; 

and Allah has in- 
| creased their dis- 
ease: and grievous is 
the penalty they (in- 
cur), because they 
H are false (to them- 
selves). 11. When it 
i is said to them: 
"Make not mischief 
| on the earth," they 
say: "Why, we only 
want to make 
peace!". 12. Of a 
surety, they are the 
ones who make 
| mischief, but they 
realize (it) not. 

13. When it is said 


to them: "Believe as the others believe:" they say: "Shall we believe as the fools believe?" 
nay, of a surety they are the fools, but they do not know. 14. When they meet those who be- 
lieve, they say: "We believe;" but when they are alone with their evil ones, they say: "We 
are really with you: we (were) only jesting.". 15. Allah will throw back their mockery on 
them, and give them rope in their trespasses; so they will wander like blind ones (to and fro). 
16. These are they who have bartered guidance for error: but their traffic is profitless, and 
they have lost true direction. 
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Parti sura2 

Baqara j 

17. Their similitude . 
is that of a man who |j 
kindled a fire; when 

it lighted all around 
him, Allah took < 
away their light and i 
left them in utter i 
darkness. So they • 
could not see. 

18. Deaf, dumb, and f 
blind, they will not | 
return (to the path) 

19. Or (another sim- I 
ilitude) is that of a |j 
rain-laden cloud ;| 
from the sky: in it | 
are zones of dark- * 
ness, and thunder 
and lightning: they I 
press their fingers in <ij 
their ears to keep 
out the stunning | 
thunder-clap, the 
while they are in ter- |j 
ror of death. But Al- 
lah is ever round the 
rejecters of Faith!, fj 

20. The lightning all 
but snatches away jjj 
their sight; every 
time the light 
(helps) them, they 
walk therein, and 
when the darkness 
grows on them, they 
stand still. And if 
Allah willed, He 
could take away 
their faculty of 
hearing and seeing; 
for Allah hath power 
over all things. 

21. O ye people! 
Adore your Guardi- 
an - Lord, who cre- 
ated you and those 
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| Necessary prolongation 0 Obligatory prolongation # Permissible prolongation # Normal prolong -J# Nazalization % Un announced % emphatic pronun % tnmi icum 


4 or 5 vowels 


2,4,6 vowels ation 2 vowels | (ghunnah) 2vowels (silent) | cution orthc icttcrtR) (KchwiutSo»n<i) 


who came before you, that ye may have the chance to learn righteousness; 22. Who has made 
the earth your couch, and the heavens your canopy; and sent down rain from the heavens; and 
brought forth therewith fruits for your sustenance; then set not up rivals unto Allah when ye 
know (the truth). 23. And if ye are in doubt as to what We have revealed from time to time to 
Our servant, then produce a Sura like thereunto; and call your witnesses or helpers (if there are 
any) besides Allah, if your (doubts) are true. 24. But if ye cannot - and of a surety ye cannot - 
then fear the Fire whose fuel is Men and Stones, - which is prepared for those who reject Faith. 
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